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A la luz de sus conocimientos sobre Poeta en Nueva York de Federico García Lorca, comente la 
relevancia de este análisis de Jaroslaw M. Flys : 
 
« García Lorca, como poeta, no sólo es apolítico, sino que ignora por completo cualquier organización 
social existente. Su poesía penetra por otro camino, deteniéndose sobre el tema profundo de los 
valores eternos del hombre: la lucha interior entre la razón y el instinto, entre lo organizado y lo libre. 
La postura de García Lorca es típicamente poética, no cívica, porque trata de defender lo que la 
civilización destruye: la base y la esencia de la poesía que es lo natural, intuitivo y sentimental »*.  
 
 
 * Jaroslaw M. Flys, El lenguaje poético de Federico García Lorca, Madrid, Editorial Gredos, 1955, 
p. 53. 
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